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A

1. 啊	 a	 ค �ำอุทาน	 ออ้

		  ค �ำเสริม	 (นะหรือ, ล่ะ, สิ, ซิ ซ่ึงส่ือถึงน�้ำ

เสียงท่ีช่ืนชม, ยนืยนั, เร่ง, ก�ำชบั

ฯลฯ ตามสถานการณ์ท่ีต่างกนั)

2. 阿姨	 āyí	 ค �ำนาม	 นา้สาว, ป้า

3. 唉	 āi	 ค �ำอุทาน	 อา้ย (เสียงทอดถอนใจ, เสียงทกั

			   ขานรับ)

4. 哀求	 āiqiú	 ค �ำกริยา	 วงิวอนขอร้องอยา่งน่าสงสาร		

			   เวทนา

5. 哎哟	 āiyō    	 ค �ำอุทาน	 โอย,โอโ้ฮ้

6. 挨	 ái	 ค �ำกริยา	 ถูก (ด่า, ตี เป็นอาทิ), ทน (ความหิว, 

ความหนาว เป็นอาทิ)

7. 癌症	 áizhèng 	 ค �ำนาม	 โรคมะเร็ง

8. 矮	 ǎi	 ค �ำคุณศพัท	์ เต้ีย, ต�่ำ

9. 矮小	 ǎixiǎo	 ค �ำคุณศพัท	์ แคระ

10. 爱	 ài	 ค �ำกริยา	 รัก, ชอบ, รักทะนุถนอม

11. 爱不释手	 àibú-shìshǒu	 ส�ำนวน	 ชอบมากจนวางไม่ลง

12. 爱戴	 àidài 	 ค �ำกริยา	 เคารพรัก

13. 爱好	 àihào	 ค �ำนาม	 งานอดิเรก, ชอบ (ท�ำ...)

(ในลกัษณะท่ีสนใจเป็นอยา่งยิง่) 

		  ค �ำกริยา	 สนใจ… 

14. 爱护	 àihù	 ค �ำกริยา	 รักทะนุถนอมและรักษา,
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รักทะนุถนอมและปกป้อง

15. 爱面子	 àimiànzi	 ส�ำนวน	 รักศกัด์ิศรี (กลวัจะโดนคนอ่ืนดูถูก, 

กลวัเสียหนา้)

16. 爱情	 àiqíng 	 ค �ำนาม	 ความรัก	

17. 爱挑刺儿	 àitiāocìr	 ส�ำนวน	 ชอบจบัผดิ, ชอบหาเร่ือง	

18. 爱惜	 àixī 	 ค �ำกริยา	 รักทะนุถนอม

19. 爱心	 àixīn	 ค �ำนาม	 จิตใจรัก (ในส่ิงต่างๆ)

20. 暧昧	 àimèi	 ค �ำคุณศพัท	์ (ท่าที, ความเจตนา) เคลือบคลุมไม่

ชดัแจง้, (พฤติการณ์) มีเลศนยั,  

มีลบัลมคมในกนั

21. 安定	 āndìng	 ค �ำคุณศพัท	์ (ชีวติสถานการณ์	 เป็นอาทิ)

เรียบร้อย, สงบ, ท�ำใหจิ้ตใจสงบ

22. 安静	 ānjìng	 ค �ำคุณศพัท	์ เงียบ, สงบ

23. 安居乐业	 ānjū-lèyè 	 ส�ำนวน	 อยูเ่ยน็เป็นสุข, ชีวติสงบสุข

24. 安宁	 ānníng        	 ค �ำคุณศพัท	์ สงบเรียบร้อย, (จิตใจ) สงบ

25. 安排	 ānpái	 ค �ำกริยา	 จดั (ต�ำแหน่งหนา้ท่ี, เวลา เป็นอาทิ)

26. 安全	 ānquán	 ค �ำคุณศพัท	์ ปลอดภยั, ความปลอดภยั

27. 安慰	 ānwèi	 ค �ำกริยา	 ปลอบใจ, (รู้สึก)	โล่งอกหรือ

สบายใจ

28. 安详	 ānxiáng 	 ค �ำคุณศพัท	์ เยอืกเยน็, สุขมุ

29. 安置	 ānzhì	 ค �ำกริยา	 จดัการต�ำแหน่ง	 (ของคน

หรือส่ิงของ)

30. 安装	 ānzhuāng	 ค �ำกริยา	 ติดตั้ง

31. 按钮	 ànniǔ	 ค �ำนาม	 ปุ่มเปิด-ปิด
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32. 按键	 ànjiàn	 ค �ำนาม	 กดปุ่ม

33. 按时	 ànshí	 ค �ำกริยาวเิศษณ์	ตามเวลา

34. 按照	 ànzhào     	 ค �ำบุพบท	 ตาม, อิง

35. 按摩	 ànmó            	ค �ำกริยา	 นวด

36. 暗	 àn	 ค �ำคุณศพัท	์ มืด, อยา่งลบัๆ

37. 岸	 àn	 ค �ำนาม	 ริมหรือฝ่ัง (ของแม่น�้ำ บึง เป็นตน้)

38. 案件	 ànjiàn 	 ค �ำนาม	 คดี (ท่ีฟ้องร้องกนั)

39. 案例	 ànlì 	 ค �ำนาม	 ตวัอยา่งกรณี

40. 肮脏	 āngzāng	 ค �ำคุณศพัท	์ ความสกปรก

41. 昂贵	 ángguì 	 ค �ำคุณศพัท	์ ราคาแพงล่ิว

42. 昂头	 ángtóu	 ค �ำกริยา	 แหงนหนา้ข้ึน

43. 凹凸	 āotū	 ค �ำคุณศพัท	์ เวา้และนูน

44. 熬	 áo	 ค �ำกริยา	 ตม้, ตุ๋น, ทนทรมาน

45. 熬夜	 áoyè	 ค �ำกริยา	 อดหลบัอดนอน

46. 奥秘	 àomì 	 ค �ำนาม	 ล้ีลบั, เร้นลบั

47. 奥妙	 àomiào	 ค �ำคุณศพัท	์ ลึกซ้ึง และยอดเยีย่ม ล�้ำลึก

และมหศัจรรย์

48. 懊恼	 àonǎo	 ค �ำคุณศพัท	์ จิตใจหงุดหงิด โมโห
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B

49. 吧	 ba	 ค �ำอุทาน	 เถอะ, เถิด (ค�ำเสริมน�้ำเสียง) 

50. 八	 bā	 ค �ำบอกจ�ำนวน	 แปด

51. 八成	 bāchéng	 ส�ำนวน	 มีความเป็นไปได	้ท่ีจะเกิดเร่ืองน้ี

ข้ึน, ร้อยละ 80

52. 八九不离十	bājiǔ-bùlíshí 	 ส�ำนวน	 ใกลเ้คียง, ห่างกนัไม่มากนกั,

เกือบจะตรงกนัเป๊ะ

53. 扒	 bā	 ค �ำกริยา	 ดึงออก, ถลกออก

54. 疤	 bā	 ค �ำนาม	 รอยแผลเป็น, รอยกรีด

55. 疤痕	 bāhéng	 ค �ำนาม	 รอยแผลเป็น

56. 巴不得	 bābude 	 ส�ำนวน	 ปรารถนาเป็นอยา่งยิง่

57. 巴结	 bājie         	 ค �ำกริยา	 ประจบ

58. 巴掌 	 bāzhang  	 ค �ำนาม	 ฝ่ามือ

59. 拔苗助长	 bámiáo-zhùzhǎng ส�ำนวน	 การใชว้ธีิเร่งรัด (เพ่ือใหส้�ำเร็จ

อยา่งเร็ว) แต่ฝืนกฎเกณฑก์าร

พฒันากลบัท�ำใหเ้สียงานเสียการ

60. 把	 bǎ	 ค �ำบุพบท	 น�ำ…มาจดัการหรือ…ท�ำให…้

(เกิดผลอยา่งใดอยา่งหน่ึง) 

		  ค �ำลกัษณนาม	 อนั (ศพัทบ์อกจ�ำนวนใชก้บัเคร่ือง-

มือท่ีมีท่ีจบั), ก�ำมือ

61. 把关	 bǎguān	 ค �ำกริยา	 ตรวจสอบหรือคุม (คุณภาพ)

62. 把手	 bǎshǒu	 ค �ำนาม	 ท่ีจบั, คนัจบั

63. 把戏	 bǎxì	 ค �ำนาม	 ลูกไม,้ การแสดงกล
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64. 把握	 bǎwò	 ค �ำกริยา	 ยดึกมุ (ส่ิงท่ีเป็นนามธรรม)

		  ค �ำนาม	 (มีหรือไม่มี) ความมัน่ใจจะส�ำเร็จ

65. 爸爸	 bàba	 ค �ำนาม	 คุณพอ่

66. 霸道	 bàdào 	 ค �ำคุณศพัท	์ ใชอ้ �ำนาจใหญ่เท่ียวระราน, 

รุนแรง

67. 罢工	 bàgōng        	 ค �ำกริยา	 การหยดุงานประทว้ง

68. 白	 bái	 ค �ำคุณศพัท	์ ขาว

69. 白搭	 báidā	 ส�ำนวน	 ไม่มีประโยชน,์ ไม่บงัเกิดผล

70. 白费	 báifèi	 ค �ำกริยา	 เสียงแรงเปล่า, เม่ือยแรงเปล่า

71. 白天	 báitiān	 ค �ำนาม	 เวลากลางวนั

72. 白手起家	 báishǒuqǐjiā	 ส�ำนวน	 ก่อร่างสร้างตวัข้ึนมาดว้ยมือเปล่า, 

ก่อร่างสร้างตวัข้ึนดว้ยล�ำแขง้ของ

ตวัเอง

73. 白皙	 báixī	 ค �ำคุณศพัท	์ ขาวสะอาด, ขาวบริสุทธ์, ขาวผอ่ง

74. 百	 bǎi    	 ค �ำบอกจ�ำนวน	 (หน่ึง) ร้อย

75. 百分点	 bǎifēndiǎn 	 ค �ำบอกจ�ำนวน	 ร้อยละ

76. 百姓	 bǎixìng	 ค �ำนาม	 ประชาชน

77. 掰	 bāi	 ค �ำกริยา	 ใชน้ิ้วมือแยกออก

78. 摆	 bǎi	 ค �ำกริยา	 วาง, ตั้งโชว,์ กวดัแกวง่, ส่ายไป

ส่ายมา, โออ้วด (ภาษาพดู), พดูคุย

(ภาษาพดู)

79. 摆设	 bǎishè	 ค �ำนาม	 เคร่ืองตกแต่ง

80. 摆脱	 bǎituō 	 ค �ำกริยา	 หลุดพน้, สลดัหลุด

81. 拜	 bài	 ค �ำกริยา	 ไหว้



 -10- -11- 

82. 拜年	 bàinián 	 ค �ำกริยา	 อวยพรวนัข้ึนปีใหม่ช่วงตรุษจีน

83. 拜托	 bàituō          	 ค �ำกริยา	 ฝากฝัง

84. 拜访	 bàifǎng       	 ค �ำกริยา	 เยีย่มเยยีน

85. 败	 bài	 ค �ำกริยา	 พา่ยแพ,้  แพ,้ ตีพา่ยแพ,้ 

โจมตีพา่ยแพ,้ ลม้เหลวท�ำใหเ้สีย, 

ปลดเปล้ืองถอนขจดั

86. 败坏	 bàihuài 	 ค �ำกริยา	 เส่ือมเสีย, ท�ำให ้(ช่ือเสียง เป็นตน้) 

เส่ือมเสีย

87. 班	 bān	 ค �ำนาม	 ชั้น (ท่ีศึกษาหรือเล่าเรียน)

		  ค �ำลกัษณนาม	 เท่ียว (เท่ียวบินหรือรถทวัร์), 

หมู่ (หน่วยนบัจ�ำนวนทหาร) 

88. 班级	 bānjí	 ค �ำนาม	 ชั้นเรียน

89. 班长	 bānzhǎng	 ค �ำนาม	 หวัหนา้หอ้ง

90. 班主任	 bānzhǔrèn	 ค �ำนาม	 ครูหรืออาจารยป์ระจ�ำชั้น

91. 搬	 bān	 ค �ำกริยา	 เคล่ือนยา้ย, ยา้ย, น�ำเอา (ระบบ

ส�ำเร็จรูป, ประสบการณ์,	 วธีิการ

เป็นอาทิ) 

92. 搬迁	 bānqiān	 ค �ำกริยา	 โยกยา้ย

93. 颁布	 bānbù 	 ค �ำกริยา	 (รัฐบาล) ประกาศ (นโยบาย, 

กฎหมาย เป็นตน้)

94. 颁发	 bānfā 	 ค �ำกริยา	 มอบ (รางวลั เป็นตน้), ประกาศ 

(นโยบาย)

95. 斑点	 bāndiǎn	 ค �ำนาม	 จุดด�ำ	

96. 斑纹	 bānwén	 ค �ำนาม	 ลาย (ท่ีปรากฏเป็นสีต่างๆ บนร่าง
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สตัวห์รือส่ิงต่างๆ เป็นตน้)

97. 版本	 bǎnběn 	 ค �ำนาม	 ฉบบัท่ีพิมพ ์(ในคร้ังนั้นๆ)

98. 半	 bàn	 ค �ำบอกจ�ำนวน	 คร่ึง (หน่ึง)  

99. 半吊子	 bàndiàozi	 ส�ำนวน	 คร่ึงๆ กลางๆ (ไม่มีความหนกัแน่น

พอท่ีจะท�ำเร่ืองอะไรใหส้�ำเร็จลุล่วง

ไปได)้

100. 半斤八两	 bànjīn-bāliǎng ส�ำนวน	 อยูใ่นฐานะเหมือนกนัไม่แตกต่าง

กนั ไล่เล่ียกนั

101. 半价	 bànjià	 ค �ำนาม	 คร่ึงราคา

102. 半径	 bànjìng	 ค �ำนาม	 เสน้รัศมีวงกลม

103. 半瓶子醋	 bànpíngzicù	 ส�ำนวน	 ความสามารถอยูใ่นระดบักลางๆ

104. 半途而废	 bàntú-érfèi 	 ส�ำนวน	 เลิกลม้กลางคนั

105. 半夜	 bànyè	 ค �ำนาม	 กลางดึก, เท่ียงคืน

106. 办	 bàn	 ค �ำกริยา	 ดูแล, จดัการ

107. 办法	 bànfǎ	 ค �ำนาม	 วธีิการ, วธีิแกปั้ญหา

108. 办公室	 bàngōngshì 	 ค �ำนาม	 ออฟฟิศ (office), หอ้งท�ำงาน, 	

ส�ำนกังาน

109. 办理	 bànlǐ	 ค �ำกริยา	 จดัการ, ด�ำเนินการ

110. 伴侣	 bànlǚ            	  ค �ำนาม	 คู่ชีวติ, เพื่อน (ร่วมเดินทาง, 

ร่วมงาน)

111. 伴郎	 bànláng	 ค �ำนาม	 เพื่อนเจา้บ่าว

112. 伴娘	 bànniáng	 ค �ำนาม	 เพื่อนเจา้สาว

113. 伴随	 bànsuí 	 ค �ำกริยา	 ติดตามมา, ตามหลงัมา

114. 扮演	 bànyǎn 	 ค �ำกริยา	 แสดงตวัเป็น… ,	รับบทเป็น...
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115. 帮忙	 bānɡmánɡ	 ค �ำกริยา	 ช่วยเหลือ

		  ค �ำนาม	 ความช่วยเหลือ

116. 帮倒忙	 bāngdàománg	ส�ำนวน	 อาสาช่วยแต่กลบั	กลายเป็นการท�ำ

ใหเ้ร่ืองยุง่ยากไปกวา่เดิม

117. 帮助	 bānɡzhù 	 ค �ำกริยา	 ช่วยเหลือ

		  ค �ำนาม	 ความช่วยเหลือ

118. 绑	 bǎng	 ค �ำกริยา	 มดัดว้ยเชือก พนัดว้ยสาย

119. 绑架	 bǎngjià	 ค �ำกริยา	 จบัตวัเรียกค่าไถ่

120. 榜样	 bǎngyàng  	 ค �ำนาม	 ตวัอยา่ง, แบบอยา่ง

121. 磅	 bàng	 ค �ำนาม	 ปอนด ์(pound)

122. 棒	 bàng	 ค �ำคุณศพัท	์ เก่ง, มีความสามารถสูง, ผลในการ

ท�ำดี, (ร่างกาย) แขง็แรง, กระบอง, 

ท่อนไม	้	

123. 傍晚	 bàngwǎn 	 ค �ำนาม	 ยามเยน็, ยามพลบค�่ำ

124. 包	 bāo	 ค �ำนาม	 กระเป๋า,

		  ค �ำกริยา	 ห่อ, เหมา

125. 包庇	 bāobì	 ค �ำกริยา	 ปกป้อง (คนท่ีกระท�ำผดิ), อ �ำพราง 

(คนท่ีท�ำเร่ืองไม่ดี)

126. 包袱	 bāofu 	 ค �ำนาม	 ภาระหนา้ท่ี, ผา้ท่ีใชห่้อเส้ือผา้และ

ส่ิงของ

127. 包裹	 bāoguǒ	 ค �ำนาม	 พสัดุ

		  ค �ำกริยา 	 ห่อ

128. 包含	 bāohán	 ค �ำกริยา	 ครอบคลุม (ความหมายถึง	...), 

แฝงไวด้ว้ย..., แฝงฝัง…


